
SMLOUVA O DÍLO
číslo: 20160739
[bookmark: _Toc380061321]uzavřená podle ustanovení § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník
(dále jen „občanský zákoník“)

mezi těmito smluvními stranami:

Česká republika - Správa státních hmotných rezerv 
sídlem:	Praha 5 – Malá Strana, Šeříková 616/1, PSČ 150 85
právně jednající:	Ing. Miroslav Basel, ředitel odboru zakázek
[bookmark: _Toc380061317]IČO:	48133990
[bookmark: _Toc380061318]DIČ:	CZ48133990
[bookmark: _Toc380061319]bankovní spojení:	Česká národní banka, pobočka Praha
č. účtu:	85508881/0710
osoba oprávněná 
ve věcech technických:	Mgr. Petr Kačenka
telefon:	244 095 412
fax:	251 510 314
e-mail:	pkacenka@sshr.cz
datová schránka:	4iqaa3x
(dále jen „objednatel“)
a

Obchodní firma 	ANAKAN s.r.o.
sídlem:	Petržílkova 2565/23, 158 00  Praha 5 - Stodůlky
adresa pro doručování 
(je-li odlišná od adresy sídla)
spisová značka:	C 112556 vedená u Městského soudu v Praze
zastoupena:	Ing. Radan Kasal, jednatel
IČO: 		27443795
DIČ:  		CZ27443795
bankovní spojení: 	Česká spořitelna, a.s., Praha 5
číslo účtu: 		143974339/0800
osoba oprávněná 
ve věcech technických:	Ing. Radan Kasal
telefon:		732 222 245
e-mail:		kasal@anakan.cz
datová schránka:		cefmd93
 (dále jen „zhotovitel“)
(dále také společně „smluvní strany“)


Článek 
Účel smlouvy
1. Účelem této smlouvy je zajištění úpravy a rozšíření funkcionalit (dále jen „rozvoj“) IS KISKAN SSHR (dále také „IS KISKAN“) pro účely a k zajištění zákonné působnosti objednatele vyplývající ze zákona č. 97/1993 Sb., o působnosti Správy státních hmotných rezerv, ve znění pozdějších předpisů.
2. Touto smlouvou se realizuje veřejná zakázka, kterou objednatel zadal v zadávacím řízení pod č. j. 05427/16-SSHR s názvem „16-166 Rozvoj IS KISKAN v roce  2016 a Poskytování služeb nezbytných pro zabezpečení provozu IS KISKAN v letech 2017 – 2019“.

Článek 
Předmět smlouvy a místo plnění
1. Zhotovitel se zavazuje provést na svůj náklad a nebezpečí pro objednatele dílo spočívající v rozvoji IS KISKAN SSHR (dále jen „dílo“) dle specifikace uvedené v Příloze č. 1 této smlouvy. 
2. Objednatel se zavazuje řádně dokončené dílo bez jakýchkoliv vad a nedodělků převzít a zaplatit zhotoviteli sjednanou cenu. 
3. Dílo bude provedeno v prostorách zhotovitele a na adrese Olbrachtova 3/1677, Praha 4.

Článek 
Doba plnění
1. Termín zahájení díla: do 5 pracovních dnů ode dne účinnosti této smlouvy 
	Termín dokončení díla: 15. 12. 2016
	Termín předání díla: do 16. 12. 2016
2. Dílo je splněno jeho řádným provedením. Dílo bude provedeno, bude-li dokončeno a předáno objednateli. Dokončené dílo nesmí mít jakékoliv vady a nedodělky. Má-li dílo vady či nedodělky, není objednatel povinen dílo převzít. 
3. O předání a převzetí díla musí být mezi objednatelem a zhotovitelem sepsán „Protokol o předání a převzetí díla“ (dále jen „protokol“), který podepíší osoby oprávněné k jednání ve věcech technických obou smluvních stran uvedené v záhlaví smlouvy. Protokol bude obsahovat zejména:
· Identifikační údaje o díle a jeho částech.
· Zhodnocení kvality provedení díla.
· Prohlášení zhotovitele, že dílo předává objednateli v řádné kvalitě, úplné, způsobilé k užívání a že dodržel při provedení díla veškeré platné právní předpisy. 
· Soupis příloh.
4. Současně s předáním díla musí být předána následující dokumentace v českém jazyce: 
· „Aktualizovaná Kompletní a Stručná metodika pro uživatele IS KISKAN 
·  SW k instalaci nové verze IS (Instalační balíček“)
5. Jestliže zhotovitel dokončí dílo před dohodnutým termínem, je objednatel povinen dílo, nemá-li žádné vady a nedodělky, převzít.
6. Nebezpečí škody přechází ze zhotovitele na objednatele v okamžiku převzetí díla.

Článek
Cena za dílo a platební podmínky
1. Cena za dílo je cenou smluvní a je dána nabídkou zhotovitele ze dne 9. 11. 2016 a je členěna následovně: 
A. cena za dílo byla stanovena jako cena pevná ve výši 651 000 Kč bez DPH
(slovy: šest set padesát jedna tisíc korun českých),
B. DPH ve výši  136 710 Kč 
(slovy: sto třicet šest tisíc sedm set deset korun českých),
C. celková cena za dílo tedy činí 787 710 Kč včetně DPH 
(slovy: sedm set osmdesát sedm tisíc sedm set deset korun českých).
2. Cena za dílo je ujednána pevnou částkou. Zhotovitel nemůže žádat změnu ceny proto, že si dílo vyžádalo jiné úsilí nebo jiné náklady, než bylo předpokládáno.
3. Cena za dílo již zahrnuje veškeré daně, cla, poplatky a veškeré další výdaje spojené s provedením díla, včetně všech nákladů zhotovitele na dopravu do míst plnění a zaškolení obsluh v místě plnění. 
4. Platba záloh na cenu za dílo se nepřipouští. Právo na zaplacení ceny díla vzniká zhotoviteli provedením díla, tj. tehdy, je-li dílo řádně dokončeno a předáno dle podmínek sjednaných v této smlouvě.
5. Dojde-li během plnění této smlouvy ke změně zákonem stanovené sazby DPH, je zhotovitel oprávněn v souladu s takovou změnou upravit výši DPH a cenu za dílo včetně DPH, a to tak, že částku odpovídající DPH a částku odpovídající ceně včetně DPH dle odst. 1 upraví tak, aby DPH odpovídalo zákonem stanovené sazbě. Změna zákonem stanovené sazby DPH dle předchozí věty není důvodem k jakémukoliv navýšení částky odpovídající ceně za dílo bez DPH uvedené v odst. 1.
6. Smluvní strany se dohodly na bezhotovostním způsobu zaplacení ceny díla na účet zhotovitele uvedený v záhlaví smlouvy na základě daňového dokladu (faktury).
7. Lhůta splatnosti faktury je 21 dnů od doručení faktury objednateli, přičemž za den zaplacení se považuje den, kdy je fakturovaná částka připsána na účet zhotovitele.
8. Zhotovitel prohlašuje, že účet uvedený v záhlaví této smlouvy je a po celou dobu trvání smluvního vztahu bude povinným registračním údajem dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.
9. Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Dále je zhotovitel povinen v daňovém dokladu (faktuře) uvést číslo smlouvy, které vždy určuje objednatel a toto číslo je uvedeno v záhlaví této smlouvy. V případě, že faktura nebude úplná nebo nebude obsahovat zákonem předepsané náležitosti, je objednatel oprávněn ji vrátit zhotoviteli s tím, že zhotovitel je následně povinen vystavit novou bezvadnou a úplnou fakturu s novým termínem splatnosti. V takovém případě počne běžet doručením nové faktury objednateli nová lhůta splatnosti.
10. Zhotovitel bere na vědomí, že objednatel je organizační složkou státu a v případě prokazatelného nedostatku finančních prostředků může dojít k zaplacení faktur až v návaznosti na přidělení potřebných finančních prostředků ze státního rozpočtu. Tato případná časová prodleva nemůže být pro účely plnění práv a povinností z této smlouvy vyplývajících považována za prodlení na straně objednatele v rámci platebních podmínek a nelze proto z tohoto důvodu uplatňovat vůči objednateli žádné sankce, zejména požadovat úhradu úroků z prodlení. Objednatel v případě, že schválené finanční prostředky vyplývající ze schváleného státního rozpočtu na příslušný rok, mu neumožní uhradit vzniklé pohledávky v příslušném roce, je oprávněn podle čl. X. odst. 5 od této smlouvy odstoupit, aniž by zhotoviteli vznikly jakékoliv nároky z tohoto titulu na smluvní pokuty, veškeré jiné sankce, úhradu škod atd.

Článek 
Práva a povinnosti smluvních stran
1. Zhotovitel je povinen dílo provést na svůj náklad a na své nebezpečí v době stanovené článkem lIl. této smlouvy.
2. Zhotovitel odpovídá za vhodnost použitých materiálů a technologií.
3. Objednatel může kdykoli průběžně kontrolovat provádění díla. 
4. Zhotovitel odpovídá za to, že dílo má v době předání objednateli vlastnosti stanovené příslušnými právními předpisy, závaznými technickými normami vztahujícími se na provádění díla dle této smlouvy, popř. vlastnosti obvyklé. Dále zhotovitel odpovídá za to, že dílo je kompletní ve smyslu obvyklého rozsahu, splňuje určenou funkci a odpovídá požadavkům sjednaným ve smlouvě. 

[bookmark: bookmark1]Článek 
Záruka za jakost a odpovědnost za vady
1. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku na provedené dílo po dobu 24 měsíců. Dílo musí být po dobu záruky způsobilé pro použití k obvyklému účelu, tj. k evidenci státních hmotných rezerv u ochraňovatelů. Záruka počíná běžet převzetím dokončeného díla objednatelem.
2. Pro záruku za jakost díla platí obdobně ustanovení § 2113 až 2115 občanského zákoníku. 
3. Dílo má vady, neodpovídá-li ujednání této smlouvy. 
4. Záruční opravy musí zhotovitel po dobu záruky provádět bezplatně. 
5. Objednatel uplatní záruku u zhotovitele písemně a v oznámení uvede, v čem vady spočívají. V případě pochybnosti ohledně data doručení uplatnění záruky se má za to, že záruka byla uplatněna 3. den po prokazatelném odeslání písemného oznámení objednatele zhotoviteli.
6. Zhotovitel je povinen po dobu trvání záruky bezplatně odstranit ohlášené vady do 30 dnů od doručení reklamace nebo ve lhůtě sjednané s objednatelem.

Článek 
Vlastnické právo k předmětu díla a práva k duševnímu vlastnictví
1. Smluvní strany se dohodly, že od okamžiku převzetí díla objednatelem bez jakýchkoliv vad a nedodělků je vlastníkem zhotovovaného díla a jeho oddělitelných částí i součástí objednatel.
2. Smluvní strany se dohodly, že k přechodu vlastnického práva k předmětu díla ze zhotovitele na objednatele dochází jeho převzetím objednatelem na základě protokolu.
3. Zhotovitel zabezpečí, že dílo dle této smlouvy nebude, zatíženo právy třetích osob, ze kterých by pro objednatele vyplynuly jakékoliv další finanční nebo jiné nároky ve prospěch třetích stran. V opačném případě zhotovitel ponese veškeré důsledky takovéhoto porušení práva třetích osob, včetně úhrady všech takto vzniklých škod, a to bez ohledu na zavinění. 
4. Zhotovitel poskytuje objednateli právo k nevýlučnému a neomezenému využití jím vytvořeného díla podle této smlouvy, ve smyslu zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů, a předpisů upravujících práva k duševnímu vlastnictví. Stejně tak zhotovitel poskytne právo, respektive nijak neomezí možnost servisu, úprav a rozvoje díla objednatelem či jím pověřenou třetí stranou. Tato práva zhotovitel poskytuje bez jakékoli úhrady nad rámec sjednané ceny dle čl. IV této smlouvy, jestliže je takové dílo součástí plnění zhotovitele nebo bude vytvořeno za účelem plnění předmětu smlouvy, případně v průběhu plnění předmětu smlouvy.  

Článek
Náhrada škody
1. Každá ze stran nese odpovědnost za způsobenou škodu v rámci platných právních předpisů a této smlouvy. Obě smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod.
2. Žádná ze smluvních stran není v prodlení a ani nemá povinnost nahradit škodu způsobenou porušením svých povinností vyplývajících z této smlouvy, bránila-li jí v jejich splnění některá z překážek vylučujících povinnost k náhradě škody ve smyslu § 2913 odst. 2 občanského zákoníku. Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na vzniklé okolnosti vylučující odpovědnost bránící řádnému plnění této smlouvy.

Článek 
Smluvní pokuta a úrok z prodlení
1. V případě, že bude zhotovitel v prodlení s termínem dokončení či předání díla stanoveným v článku III. této smlouvy, dopouští se tím porušení smlouvy, za které je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,5 % z celkové ceny za dílo bez DPH za každý započatý den prodlení.
2. V případě, že zhotovitel neodstraní vady bránící předání a převzetí předmětu díla v dohodnutém termínu, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,5 % z ceny za dílo bez DPH za každou jednotlivou vadu a započatý den prodlení.
3. V případě prodlení zhotovitele s odstraňováním vad uplatněných objednatelem v záruční době je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,5 % z ceny za dílo bez DPH za každou jednotlivou vadu a započatý den prodlení.
4. Smluvní pokuty jsou splatné 14. den ode dne doručení písemné výzvy objednatele k jejich úhradě, není-li ve výzvě uvedena lhůta delší.
5. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení s úhradou oprávněně vystavené faktury je strana, které je faktura určena, povinna oprávněné straně zaplatit rovněž úrok z prodlení z dlužné částky v zákonné výši stanovené příslušným nařízením vlády.
6. Zhotovitel prohlašuje, že všechny smluvní pokuty dle této smlouvy včetně jejich výše považuje vzhledem k významu povinností (závazků), k jejichž zajištění byly dohodnuty, za přiměřené.
7. Smluvní strany výslovně sjednávají, že úhradou smluvní pokuty nebude dotčeno právo objednatele na náhradu škody vzniklé z porušení povinnosti, ke kterému se smluvní pokuta vztahuje, v plné výši.

Článek 
Odstoupení od smlouvy
1. Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od této smlouvy z důvodů podstatných porušení uvedených v občanském zákoníku nebo z důvodů porušení uvedených v této smlouvě, pokud podstatné porušení této smlouvy dle občanského zákoníku, které je důvodem pro odstoupení od smlouvy, nebylo způsobeno okolnostmi vylučujícími odpovědnost dle ustanovení § 2913 občanského zákoníku. 
2. Zjistí-li objednatel vady, může požadovat, aby zhotovitel zajistil nápravu, neučiní-li tak zhotovitel v době přiměřené či době objednatelem jinak stanovené, může objednatel od smlouvy odstoupit. 
3. Smluvní strany se dále dohodly, že prodlení zhotovitele s dokončením či předáním díla nebo dodání vadného díla považují za podstatné porušení smlouvy a objednatel má v tomto případě právo od této smlouvy odstoupit.
4. Objednatel je dále oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že zhotovitel:
a) je v prodlení s realizací díla 15 kalendářních dní a více,
b) porušil povinnost stanovenou dle čl. IV. odst. 8.,
c) postupuje při provádění díla v rozporu s ujednáními této smlouvy nebo s pokyny oprávněného zástupce objednatele,
d) neoprávněně zastavil či přerušil práce na díle,
e) neodstranil vady před předáním díla ve stanovené lhůtě.
5. Smluvní strany se dohodly, že při prodlení objednatele se zaplacením celkové ceny za dílo, má zhotovitel právo od této smlouvy odstoupit. Při odstoupení podle čl. IV odst. 10, má toto právo odstoupit i objednatel. 
6. Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně. V pochybnostech se má za to, že účinky odstoupení nastávají 3. dnem po jeho prokazatelném odeslání.
7. Smluvní strany se dohodly, že v případě odstoupení od smlouvy budou do 30 kalendářních dnů od jeho účinnosti vyrovnány vzájemné závazky a pohledávky, plynoucí z této smlouvy.

Článek 
Ostatní ujednání
1. Zhotovitel prohlašuje, že ke zhotovení díla, které je předmětem této smlouvy, má potřebná oprávnění.
2. Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil s rozsahem díla, je schopen dílo ve smluvené lhůtě provést a veškeré náklady spojené se zhotovením díla jsou zahrnuty v ceně díla.
3. Smluvní strany se zavazují v plném rozsahu zachovávat povinnost mlčenlivosti a povinnost chránit důvěrné informace, o nichž se dozvěděly v souvislosti s uzavřením této smlouvy. Smluvní strany se zavazují dodržovat povinnosti vyplývající z této smlouvy a též příslušných právních předpisů, zejména povinnosti vyplývající ze zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se v této souvislosti zavazují poučit veškeré osoby, které se na jejich straně budou podílet na plnění této smlouvy. 
4. Nedohodnou-li se smluvní strany výslovně písemnou formou jinak, považují se za důvěrné implicitně všechny informace, které jsou nebo by mohly být součástí obchodního tajemství podle § 504 občanského zákoníku.
5. Zánikem této smlouvy z jakéhokoliv důvodu nemohou být dotčena vzájemná plnění, pokud byla řádně poskytnuta a byla již akceptována dle této smlouvy před účinností zániku této smlouvy, ani práva a nároky z takových plnění vyplývající.

Článek 
Závěrečná ustanovení
1. Smluvní strany se dohodly, že další skutečnosti touto smlouvou neupravené se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.
2. Zhotovitel souhlasí s tím, aby tato smlouva, včetně jejích případných dodatků, byla uveřejněna na internetových stránkách objednatele. Údaje ve smyslu § 218 odst. 3 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek budou znečitelněny (ochrana informací a údajů dle zvláštních právních předpisů). Smlouva se vkládá do registru smluv vedeného podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv). Uveřejnění smlouvy zajišťuje objednatel.
3. Zhotovitel souhlasí, aby objednatel poskytl část nebo celou tuto smlouvu v případě žádosti o poskytnutí informace podle zákona č. 106/1999 Sb., o  svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů.
4. Veškeré změny nebo doplňky této smlouvy (včetně změny bankovního spojení, změny sídla, změny právně jednající osoby nebo zastoupení smluvní strany atd.) jsou vázány na souhlas smluvních stran a mohou být provedeny, včetně změn příloh, po vzájemné dohodě obou smluvních stran pouze formou písemného dodatku k této smlouvě. Smluvní dodatky musí být řádně označeny, pořadově vzestupně číslovány, datovány a podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních stran. Nemůže jít k tíži smluvní strany, které nebyl v souladu s touto smlouvou zaslán dodatek ohledně změny údajů v záhlaví smlouvy, že i nadále užívá při komunikaci s druhou smluvní stranou údaje původně uvedené. Jiná ujednání jsou neplatná.
5. Smluvní strany sjednávají pravidla pro doručování vzájemných písemností tak, že písemnosti se zasílají v elektronické podobě prostřednictvím datových schránek. Nelze-li použít datovou schránku, zasílají se prostřednictvím provozovatele poštovních služeb na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy. V případě pochybností či nedoručitelnosti považuje se odeslaná zásilka za doručenou třetím pracovním dnem po jejím odeslání na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy, byla-li odeslána na adresu v jiném státu, považuje se za doručenou patnáctým pracovním dnem po odeslání. 
6. Tato smlouva je vyhotovena v 5 (slovy: pěti) stejnopisech, z nichž 4 obdrží objednatel a 1 zhotovitel.
7. Tato smlouva je platná a nabývá účinnosti dnem, kdy podpis připojí smluvní strana, která ji podepisuje jako poslední.
8. Smluvní strany prohlašují, že se s obsahem této smlouvy před jejím podpisem řádně seznámily, že smlouva nebyla uzavřena v tísni, ani za nápadně nevýhodných podmínek a byla uzavřena podle jejich pravé a svobodné vůle. Na důkaz toho připojují oprávnění zástupci smluvních stran své podpisy.
9. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:
Příloha č. 1 – Technická specifikace




[bookmark: _GoBack]V Praze dne 1.12.2016………….			V Praze dne ……………………


Za objednatele:					Za zhotovitele:







……………………………………………		………………………………….
Česká republika – Správa				ANAKAN s.r.o.
státních hmotných rezerv
Ing. Miroslav Basel					Ing. Radan Kasal
ředitel Odboru zakázek				jednatel




Příloha č. 1 – Technická specifikace

1. Specifikace rozvoje IS KISKAN
Cílem akce je v rámci rozvoje IS KISKAN zejména zajistit:
a) funkčnost zabezpečující kontrolu dat o PZ a ZHP (dále „zásoby“ nebo „data“) mezi IS IRAP a IS KISKAN,
b) novou funkčnost zabezpečující tvorbu katalogu prostředků pro jednotlivé ochraňovatele, 
c) přípravu IS KISKAN na zpracování a předávání elektronických dokladů z IS KISKAN do IS IRAP, 
d) doplnění údajů do inventury a inventurních listů,
e) aktualizaci Uživatelské dokumentace a tím poskytnout uživatelům IS KISKAN podrobný návod k využití všech funkcionalit systému.

1.1 [bookmark: _Toc448412446]Parametry akce
Po realizaci akce:
a) po převzetí dat o stavu zásob z IS IRAP bude vytvářen „referenční katalog prostředků“, který bude umožňovat kontrolu mezi daty stavu z IS IRAP a daty ochraňovatelů, 
b) nové kontroly budou zahrnovat vyhodnocení množstevních i cenových rozdílů 
a vzájemné shody povinných i nepovinných katalogových údajů ve vztahu na IRAP formou kontrolních a statistických přehledů s možností tisku vztažené na jednotlivé ochraňovatele,
c) v lokální aplikaci IS KISKAN bude umožněna evidence elektronických PDF dokladů PŘÍJEMKA, VÝDEJKA, PŘEVODKA a PROTOKOL O PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ,
d) bude zabezpečen přenos elektronických PDF dokladů do centrální databáze IS KISKAN,
e) nad vytvořeným rozhraním mezi IS KISKAN a IS IRAP budou přenášeny odkazy na PDF doklady uložené v centrální databázi,
f) v IS IRAP bude nutné umožnit řízenou kontrolu přenesených dat a jejich zápis do databáze IS IRAP, 
g) uživatelům lokálních aplikací IS KISKAN (ochraňovatelům PZ a ZHP) budou 
k dispozici nové údaje uváděné na „inventurní sestavě“ a na formuláři „hromadné inventury“.
[bookmark: _Toc315264031]
1.2 [bookmark: _Toc448412447]Zdrojová data
Data vedená v IS KISKAN jsou v systému převážně vytvářena. Jedná se především 
o data, která specifikují technické a užitné vlastnosti pohotovostních zásob a zásob pro humanitární pomoc, data a informace o početním a technickém stavu a aktuální disponibilitě těchto zásob a jejich fyzickém umístění.
Účetní údaje o pohotovostních zásobách a zásobách pro humanitární pomoc a průřezové číselníky jsou pro jednotlivé ochraňovatele a střediska Správy (uživatele IS KISKAN) poskytovány v dávkách, formou souborů dat a číselníků, z obchodně ekonomického systému Správy (IS IRAP) a z informačního systému pro plánování civilních zdrojů Správy (IS ARGIS). Podrobnosti o IS ARGIS jsou zveřejněny na informačním webu na adrese http://www.argis.cz.
IS KISKAN je „zdrojový informační systém“, poskytuje data a informace 
o pohotovostních zásobách a zásobách pro humanitární pomoc do databáze IS Krizkom, který je základním nástrojem pro koordinaci a podporu procesů při řešení požadavků na věcné zdroje za krizových stavů, které orgány krizového řízení stanovené zákonem 
č.  240/2000 Sb. potřebných k překonání krizové situace nebo k odstranění jejich následků. Podrobnosti o IS Krizkom jsou zveřejněny na informačním webu na adrese http://www.krizkom.cz.

1.3 [bookmark: _Toc315264032][bookmark: _Toc448412448]Základní požadavky
V rámci rozvoje IS KISKAN podle specifikace uvedené v bodu 1.4: 
· zajistit funkčnost zabezpečující kontrolu dat mezi IS IRAP a IS KISKAN, 
· zabezpečit tvorbu katalogu prostředků pro jednotlivé uživatele,
· upravit a doplnit funkčnosti systému pro vkládání elektronických PDF dokladů PŘÍJEMKA, VÝDEJKA, PŘEVODKA na straně ochraňovatelů (uživatelů lokálních aplikací), zabezpečit evidenci těchto dokladů (ve formě PROTOKOLU O PŘEVZETÍ) a jejich přenos do databáze centrální aplikace,
· doplnit do inventury nově požadované údaje. 

1.4 [bookmark: _Toc315264033][bookmark: _Toc448412449]Specifikace požadavků na rozvoj systému
Základní požadavky na rozvoj systému jsou specifikovány v Tabulce 1 a v přílohách uvedených v čl.  3 této technické specifikace.
Před realizací rozvoje zpracovat analýzu proveditelnosti s návrhem řešení požadavků, včetně jejich vazeb, dopadů, případných rizik a harmonogramem postupu prací (Projekt).
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Tabulka 1 – Specifikace požadavků na rozvoj IS KISKAN v roce 2016

	P. č.
	Skupina funkcionalit
	Priorita
	Úroveň (úřad)
	Požadavky 
	Poznámka

	1
	Kontrola
	1
	SSHR
	Vytvořit funkčnost zabezpečující kontrolu dat mezi IS IRAP 
a IS KISKAN: Převzít data stavu z IS IRAP ve formě XLS souboru do IS KISKAN. Vytvořit řídící referenční katalog prostředků, umožňující spárování účetních položek ochraňovatelů, stavů IS IRAP a dat referenčního katalogu prostředků. Provádět na těchto spárovaných datech kontroly dat stavů IS IRAP, kontroly dat ochraňovatelů proti stavům IRAP a kontroly v referenčním katalogu. Kontroly budou zahrnovat jak kontrolu povinných údajů katalogu prostředků a jejich vzájemnou shodu na údaje IS IRAP, tak shodu nepovinných katalogových údajů na IS IRAP. Kontroly budou umožňovat zjistit množstevní a cenové rozdíly mezi IS IRAP a IS KISKAN včetně shody všech dalších údajů vztažených ke stavu položek a to formou kontrolních a statistických přehledů s možností tisku. Bude vytvořena funkčnost kontrolující a porovnávající evidenční sklady 
z IS IRAP a IS KISKAN. Bude vytvořena volba umožňující vytváření kontrolních protokolů podle jednotlivých ochraňovatelů.

	











	P. č.
	Skupina funkcionalit
	Priorita
	Úroveň (úřad)
	Požadavky 
	Poznámka

	2
	Katalogy
	1
	SSHR
	Vytvořit funkčnost zabezpečující tvorbu katalogu prostředků pro jednotlivé ochraňovatele: Umožnit vytvářet podle referenčního katalogu prostředků XLS soubory SSHR_KATALOG obsahující vybrané záznamy z referenčního katalogu prostředků, které má ve stavu ochraňovatel. Ochraňovateli tím umožnit správnou 
a automatizovanou aktualizaci všech číselníkových hodnot katalogu prostředků.

	 

	3
	Předávání dat mezi IS KISKAN a IS IRAP
	1
	SSHR
	Připravit IS KISKAN na zpracování a předávání elektronických dokladů z IS KISKAN do IS IRAP: Zajistit výměnu elektronických dokladů mezi IS KISKAN a IS IRAP. K tomu definovat společné datové rozhraní. Z IS KISKAN poskytovat do IS IRAP data operativní evidence materiálu (zásob) spojených s jeho pohyby v rozsahu formulářů VÝDEJKA a PŘÍJEMKA. K tomu:
a) V IS KISKAN umožnit evidenci elektronických PDF dokladů PŘÍJEMKA, VÝDEJKA, PŘEVODKA a PROTOKOL o předání 
a převzetí zásob. Zabezpečit přenos elektronických PDF dokladů do centrální KISKAN databáze ve formátu .nst společně s již předávanými daty.
b) V IS KISKAN vytvořit funkce pro přenos dat do rozhraní IS IRAP a PDF dokladů do souborového uložiště. Do rozhraní IS IRAP bude ke každému dokladu přenášen odkaz na PDF doklad 
v souborovém uložišti. Zabezpečit kontrolní mechanismy pro data přenesená do IRAP.
c) V IS IRAP umožnit provést řízenou kontrolu dat a jejich zápis do databáze systému. Tím odstranit manuální kontrolu a plnění dat do systému podle tištěných dokladů. Rozhraní řešit technologií webových služeb (Web Services). V IS IRAP zabezpečit zobrazení PDF souboru podle odkazu na soubor v uložišti.
.
	IS IRAP bude v roli serveru a bude zabezpečovat příjem. IS KISKAN bude v roli klienta a bude zasílat data do rozhraní. Rozhraní IS IRAP bude umožňovat dotaz na stav zpracování zaslaného dokladu. Budou rozlišeny stavy „NEEXISTUJE“, „NEZPRACOVÁNO“ 
a „ZPRACOVÁNO“. Návrh specifikace rozhraní je uveden v Příloze 1A.








	P. č.
	Skupina funkcionalit
	Priorita
	Úroveň (úřad)
	Požadavky 
	Poznámka

	4
	Inventura materiálu
	1
	OCH
	Doplnit do inventury nové údaje: Změnit údaj "Počet listů" na inventurní sestavě na "Číslo listu skladu" a zabezpečit automatizované vyplňování tohoto údaje na inventurní sestavě podle čísla listu v rámci jednoho evidenčního skladu. Na formulář inventury doplnit "Výtisk číslo" a "Příloha číslo" s automatickým doplněním těchto údajů do inventurní sestavy. Na formulář hromadné inventury doplnit "Výtisk číslo" s přenesením tohoto údaje do inventurní sestavy.
	 

	5
	Dokumentace
	1
	SSHR, OCH
	Aktualizovat metodické příručky IS
a) Kompletní metodiku
b) Stručnou metodiku
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2. [bookmark: _Toc315264034][bookmark: _Toc448412450]Způsob implementace IS 
Po vývoji a programovém testování požadovaných funkcionalit (k P. č. 1, 3 a 5 uvedeným v Tabulce 1 v součinnosti s dodavatelem IS IRAP), zajistit:
instalaci lokální aplikace a centrální aplikace do prostředí jedné stanice „ochraňovatele“ na Správě a do prostředí serveru Správy - zajistí Dodavatel díla v součinnosti se Správou,
vytvoření podmínek pro datové přenosy - provede Správa,
uživatelské testování - provede Správa. Dodavatel díla poskytne metodickou pomoc a podporu průběhu uživatelského testování,
odstranění případných závad a nedodělků zjištěných při testování - provede Dodavatel díla v součinnosti s dodavatelem IS IRAP,
předání „instalačního baličku“ s příslušnou licencí a dokumentací Správě Dodavatelem díla, 
součinnost Dodavatele díla, formou metodické pomoci, při instalaci systému na 40 pracovištích ochraňovatelů (v rozsahu podle vzniklé potřeby), na serveru Správy a při prověřování funkčnosti společně s dodavatelem IS IRAP,
akceptaci systému věcným garantem IS,
akceptaci věcným garantem za provoz IS a převzetí a předání celého díla za Správu.

3. Popis rozhraní IS KISKAN – IS IRAP
3.1 [bookmark: _Toc447863809]Definice rozhraní KISKAN – IRAP
Jedná se o komunikační rozhraní pro komunikaci systému KISKAN s aplikací systému IRAP.
Komunikační rozhraní aplikací je jednosměrné – komunikaci zahajuje KISKAN směrem IRAP, viz obrázek níže.
Navržená technologie IRAPu v rozhraní je popsána níže v samostatné kapitole 3.2.
[image: ]
Obrázek základní schéma komunikace KISKAN - IRAP 

Pro komunikaci KISKAN IRAP budou realizovány 2 služby na straně IRAPu:
· Přijmi doklad (prijmiDoklad) – zaslání skladového dokladu, v IRAPu příjem.
· Vrať stav (vratStav) – dotaz na stav zpracování doklad, IRAP vrací aktuální stav zpracování daného dokladu.

3.1.1 Služba Přijmi doklad
V rozhraní realizována služba na straně IRAPu:
· Přijmi doklad (prijmiDoklad) – z hlediska IRAP příjem informací o nově vzniklém skladovém dokladu. Umožňuje příjem zprávy s údaji o skladovém dokladu, případně skladových dokladech (pro typ převod). Přijetí zprávy z KISKAN v IRAPu.

Zprávu, kterou zašle KISKAN přes rozhraní, umožní aplikace IRAP přijmout. Přijetím budou data zprávy rozehrána a uložena do datových struktur IRAP. Při úspěšném přijmutí zprávy odesílá aplikace IRAP zpět odpověď o úspěšném přijmutí zprávy. 
Při přijetí zprávy bude zkontrolována správná struktura dat dle definice datového modulu rozhraní a IRAPu. V případě chyby při kontrole zprávy odesílá aplikace IRAP zpět odpověď o chybě. Více viz kapitola Kontroly.

[image: ]
Obrázek schéma služby prijmiDoklad aplikace IRAP 

3.1.1.1 Oblast dat služby
V rozhraní KISKAN – IRAP budou předávána data skladových dokladů, která jsou v současnosti evidována v KISKAN a do IRAPu se vkládají ručním zápisem v modulu Rezervy na základě zaslaných papírových skladových dokladů. Jedná se o skladové doklady: příjemka, výdejka a převodka. Převodka není v IRAPu realizována, je to vždy samostatná výdejka a příjemka.  
3.1.1.2 Datový model služby
V této kapitole je navržen datový model dokladu rozhraní KISKAN- IRAP.  
[image: ]
Obrázek základní diagram tříd rozhraní KISKAN - IRAP 

Předpoklady:
· Zpráva obsahuje jeden doklad (příjem, výdej nebo převod).
· Pro převod jsou stejné položky (míněno shodné hodnoty údajů v entitě Polozka), jak pro výdej, tak pro příjem. Pozn.: pro IRAP se jedná o jiné specifikace materiálů v katalogu materiálů podrobný.
· Dokument (binární soubor – originální doklad v PDF) je zasílaný spolu s dokladem. V tomto dokumentu není počítáno s pozdějším zasíláním dokumentu k dokladu.
Předpokládán je jeden dokument k jednomu dokladu. Maximální velikost 5 MB.

Datový obsah zprávy zasílané z KISKAN do IRAP (prijmiDoklad):
	DOKLAD
	Doklad - zpráva

	Element
	Datový typ
	Povinné
	Popis

	CISLO_ZPRAVY
	VARCHAR2(36)
	Ano
	GUID, jednoznačná identifikace zprávy.

	TYP_DOKLADU
	VARCHAR2(6)
	Ano
	Typ dokladu. Povolené hodnoty: PRIJEM, VYDEJ, PREVOD.

	CISLO_DOKLADU
	VARCHAR2(?)
	Ano
	Číslo dokladu v KISKAN.

	DATUM_DOKLADU
	DATE
	Ano
	Datum dokladu v KISKAN.

	NAZEV_ORGANIZACE_PRIJEM
	VARCHAR2(255)
	Ne
	Název dodavatele.

	IC_ORGANIZACE_PRIJEM
	VARCHAR2(8)
	Ne
	IČ dodavatele.

	NAZEV_ORGANIZACE_VYDEJ
	VARCHAR2(255)
	Ne
	Název odběratele.

	IC_ORGANIZACE_ VYDEJ
	VARCHAR2(8)
	Ne
	IČ odběratele.

	TYP_INVENTURNI_SKUPINY_PRIJEM
	VARCHAR2(1)
	Ne
	Typ inventurní skupiny materiálu pro příjem. Povolený výčet hodnot: u, v, d, k, m, o. V IRAPu podpoložka.

	TYP_INVENTURNI_SKUPINY_VYDEJ
	VARCHAR2(1)
	Ne
	Typ inventurní skupiny materiálu pro výdej. Povolený výčet hodnot: u, v, d, k, m, o. V IRAPu podpoložka.

	CISLO_SKLADU_PRIJEM
	VARCHAR2(10)
	Ne
	Číslo skladu pro příjem.

	CISLO_SKLADU_VYDEJ
	VARCHAR2(10)
	Ne
	Číslo skladu pro výdej.

	DOKUMENT
	Base64Binary
	Ne
	Originální doklad v PDF. Maximální velikost 5 MB.



CISLO_ZPRAVY je GUID. Zpráva s hodnotou GUID, která již byla zaslána, nebude přijata. IRAP zašle chybu. Případnou opravu dokladu je nutné zaslat s novým GUID, CISLO_DOKLADU v případě opravy zůstává shodné s již zaslaným. 
Pro jeden doklad musí být alespoň jedna položka. Položek může být pro jeden doklad více.

	POLOZKA
	Položka dokladu

	Element
	Datový typ
	Povinné
	Popis

	CISLO_POLOZKY
	NUMBER
	Ano
	Číslo položky v rámci dokladu. 1, 2, 3 atd.

	SKP
	VARCHAR2(20)
	Ano
	SKP, v IRAPu SKP-1

	JKPOV
	VARCHAR2(15
	Ano
	JKPOV, Regleta, HM ve specifikaci materiálu.

	KOD_PZ
	VARCHAR2(38)
	Ano
	Kód číselníku SHR, ID_SHR

	KOD_CND
	VARCHAR2(38)
	Ano
	Kód číselníku ND, ID_ND

	CZ_CPA
	VARCHAR2(8)
	Ano
	Kód z číselníku CZ-CPA, CZ_CPA, V IRAPu na 6, v rozhraní i s tečkami na 8.

	INDEX
	VARCHAR2(5)
	Ano
	Index, v IRAPu INDEX_MAT

	NAZEV_MATERIALU
	VARCHAR2(50
	Ano
	Popis materiálu, POPIS v FKA005F.

	INVENTARNI_CISLO_PRIJEM
	VARCHAR2(15)
	Ne
	Inventární číslo pro příjem, není na skladovém dokladu v IRAPu. 

	INVENTARNI_CISLO_VYDEJ
	VARCHAR2(15)
	Ne
	Inventární číslo pro výdej, není na skladovém dokladu v IRAPu. 

	MJ
	VARCHAR2(10
	Ano
	Měrná jednotka, velká písmena, ID MJ.

	MNOZSTVI
	NUMBER
	Ano
	Množství evidenční, MNOZSTVI_EVID

	CENA_MJ_KC
	NUMBER (11,2)
	Ano
	Cena za měrnou jednotku

	CENA_CELKEM_KC
	NUMBER (11,2)
	Ano
	Cena materiálu celkem za položku.



Pro TYP_DOKLADU = PRIJEM povinné údaje: NAZEV_ORGANIZACE_PRIJEM, IC_ORGANIZACE_PRIJEM,  TYP_INVENTURNI_SKUPINY_PRIJEM, CISLO_SKLADU_PRIJEM.

Pro TYP_DOKLADU = VYDEJ povinné údaje: NAZEV_ORGANIZACE_VYDEJ, IC_ORGANIZACE_ VYDEJ, TYP_INVENTURNI_SKUPINY_VYDEJ, CISLO_SKLADU_VYDEJ.

Pro TYP_DOKLADU = PREVOD povinné údaje: NAZEV_ORGANIZACE_PRIJEM, IC_ORGANIZACE_PRIJEM, TYP_INVENTURNI_SKUPINY_PRIJEM, CISLO_SKLADU_PRIJEM, NAZEV_ORGANIZACE_VYDEJ, IC_ORGANIZACE_ VYDEJ, TYP_INVENTURNI_SKUPINY_VYDEJ, CISLO_SKLADU_VYDEJ.
3.1.1.3 Kontroly služby
V rozhraní budou zavedeny následující kontroly:
· Data zprávy nejsou validní dle XSD schémat rozhraní (viz datový model rozhraní).
Výsledek: Chybová odpověď. Zpráva není přijata.

· CISLO_ZPRAVY již bylo zasláno.
Výsledek: Chybová odpověď. Zpráva není přijata.

· CISLO_DOKLADU již bylo zasláno. Doklad s příslušným číslem dokladu již byl zaslán  - stav jeho zpracování v IRAPu je Přijato nebo Zpracováno. Poznámka: pokud stav dokladu = Odmítnuto přijetí dokladu je povoleno.
Výsledek: Chybová odpověď. Zpráva není přijata.

3.1.2 Služba Vrať stav
V rozhraní realizována služba na straně IRAPu:
· Vrať stav (vratStav) – příjem dotazu na stav zpracování konkrétního dokladu. Umožňuje zaslat dotaz s číslem dokladu (KISKAN). IRAP vrací aktuální stav zpracování daného dokladu (stavy: Prijato, Zpracovano, Odmitnuto).

Zprávu s dotazem na stav zpracování dokladu zašle KISKAN přes rozhraní. IRAP zprávu přijme a synchronně zašle odpověď se stavem zpracování daného dokladu.
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Obrázek schéma služby vratStav aplikace IRAP 

3.1.2.1 Datový model služby
V této kapitole je navržen datový model rozhraní KISKAN - IRAP.  

Datový obsah zprávy zasílané z KISKAN do IRAP (vratStav):
Předpoklady:
· Číslo dokladu je číslo dokladu v KISKAN, které bylo zaslané (službou prijmiDoklad) u dokladu. 

	DOTAZ
	Dotaz na stav zpracování dokladu

	Element
	Datový typ
	Povinné
	Popis

	CISLO_DOKLADU
	VARCHAR2(?)
	Ano
	Číslo dokladu v KISKAN.



Datový obsah synchronní odpovědi na dotaz vratStav:
Předpoklady:
· Záznamů se stejným číslem dokladu může být v IRAPu více (např. doklad odmítnut a poté znovu zaslán a zpracován). IRAP zasílá všechny nalezené (řazení dle: STAV_ZPRACOVANI sestupně, CISLO_ZPRAVY sestupně). 

	ODPOVED_POCET
	Odpověď na dotaz na stav zpracování dokladu – počet záznamů

	Element
	Datový typ
	Povinné
	Popis

	POCET_ZAZNAMU
	VARCHAR2(?)
	Ano
	Číslo dokladu v KISKAN.



V případě, že číslo dokladu neexistuje (POCET_ZAZNAMU = 0), není vyplněno ODPOVED_STAV.

	ODPOVED_STAV
	Odpověď na dotaz na stav zpracování dokladu - stav dokladu

	Element
	Datový typ
	Povinné
	Popis

	CISLO_DOKLADU
	VARCHAR2(?)
	Ano
	Číslo dokladu v KISKAN.

	CISLO_ZPRAVY
	VARCHAR2(36)
	Ano
	GUID, jednoznačná identifikace zprávy, kterou přišel příslušný doklad z KISKAN.

	STAV_ZPRACOVANI
	VARCHAR2(10)
	Ano
	Stavy zpracování dokladu zaslané ho z KISKAN. Stavy: Prijato, Zpracovano, Odmitnuto.



3.2 [bookmark: _Toc447863810]Technologie IRAP v rozhraní
Pro výměnu datových zpráv mezi IS KISKAN a IS IRAP bude využita technologie webových služeb (SOAP). IS IRAP bude v komunikaci vystupovat jako server, IS KISKAN jako klient.
Komunikace mezi systémy KISKAN a IRAP bude realizována ve vnitřní počítačové síti SSHR (LAN). Bude požadováno zabezpečení komunikace (autentizace účastníků komunikace, šifrování dat), bude komunikace probíhat na zabezpečeném HTTPS portu s využitím systémových certifikátů. Webové služby rozhraní na straně IRAPu budou realizovány Java EE 7 aplikací nasazenou na aplikačním serveru JBoss. Bude využita stejná instalace aplikačního serveru, kterou využívá rozhraní na e-spis.
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-  CISLO_ZPRAVY: char

-  TYP_DOKLADU: char
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Polozka

-  CISLO_POLOZKY: char

-  SKP: int

-  JKPOV: char

-  KOD_PZ: char

-  KOD_CND: char

-  CZ_CPA: char

-  INDEX: char

-  NAZEV_MATERIALU: char

-  INVENTARNI_CISLO_PRIJEM: char

-  INVENTARNI_CISLO_VYDEJ: char

-  MJ: char
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-  CENA_MJ_KC: number

-  CENA_CELKEM_KC: number

-  CISLO_SMLOUVY: char
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